
 IDJÜM 2008 der Optimisten  
 

Segel Club Ribnitz 
 

Vermessung  Measurement 
 
Name des Seglers ( sailors name)    Segelnummer (sail number) 
 
 
 

Bei der IDJÜM 2008 verwende ich folgende Zubehörteile: 
(I use the following parts at the  IDJÜM 2008) 
 
 Ruder 

(rudder) 
Schwert 

(daggerboard) 
Mast 
(mast) 

Baum 
(boom) 

Spriet 
(sprit) 

Hersteller 
(manufacturer) 

     

Serien-Nr. 
(serial number) 

     

Vermessung o.k. 
(Measurement o.k.) 

     

 
Bestätigung des Teamleiters: Name    Unterschrift 
(confirmation teamleader) (name)    (signature) 
 
Anmerkung: Alle Teile müssen zur Kontrollvermessung vorgestellt werden. 
(Notice: All parts must be shown at control-measurement) 

 

Segel (sail):       

 
Segelhersteller 
(sailmaker) 

 Vermessung Segel o.k. 
(Measurement o.k.) 

Datum der Erstvermessung 
(date of first measurement) 

 Nr. des IODA-Knopfs 
(number of IODA-label) 

  

 

 

Rumpf (hull): 
 
Rumpfhersteller 
(builder of the hull) 

 Nr. der ISAF-Plakette 
(number of the ISAF-plaque) 

 

 
Angaben laut Meßbrief:      
(assignment of measurement book):  

Gewicht 
(weight) 

 Zusatzgewicht 
(additional weight) 

 Vermessung Rumpf o.k. 
(Measurement o.k.) 

 

 

 
Anmerkung: Nur die hier angegebenen Teile dürfen bei den Wettfahrten genutzt werden. 

Zwischen den Wettfahrten  werden Kontrollen durchgeführt. 
(Notice:  Only the parts named above are allowed for usage. There will be controls 

between the races.) 
 
Datum:                Unterschrift Seglerin/Segler: 
(date):                (signature sailor): 

 
Kontrollvermessung ok:                Unterschrift Vermesser: 
(Measurement ok):                (signature Measurer): 

 

DODV Deutsche Optimist-Dinghy Vereinigung e.V.  Laufzettel Kontrollvermessung 

  


